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Summary

REMARKS ABOUT THE TERMINOLOGICAL LEXIS IN THE MEDICINE FIELD

In this work, we are concentrated on some lexical aspects, of medical terms such as: synonymy, acronymy and
borrowings that often occur in everyday communication in the medicine field. First of all in focus will be the Synonyims,
which are different words with the same or similar meaning. After the identification of the synonymy’s cases in medical
terms, we will be concentrated on the acronyms by giving concrete examples. The acronyms are abbreviations of words
and they seem to be enriched day by day. In the formation of the medical terms, the major role is played by borrowings,
which also constitute the most important part. Although the lexis is a dynamic field that is undergoing changes everyday,
still the explanation and definition of the lexical form of different medical terms, would enable not only an easier
communication, but it would also enrich the Jexis of the Albanian language.
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Gjuha latine ka dhéné njé kontribut té madh né
edukimin gjuh&sor t&€ shoqérisé sé sotme peréndimore.
Falg saj éshté béré e mundur t& nxirren njé séré
mjetesh thelbésore pér njé studim t& strukturave
sintaksore, morfologjike e leksikore t& gjuhéve té
tjera. Pérveg kontributit q¢ ka dhéné né t& shkuarén,
gjuha latine vazhdon té japé edhe sot njé mbéshtetje
t€ madhe, sidomos pér pasurimin e gjuhéve té
ndryshme sektoriale, ku depértimi i thellé i saj shquhet
qarté. Eshtg e vértets q& gjuha latine nuk pérdoret mé
pér té péreuar dijen, pasi njé detyré e tillé éshté
zgjidhur aktualisht nga anglishtja, por, ndérsa
anglishtja &shté njé mjet i gmuar pér t&€ komunikuar,
latinishtja pérbén njé mjet t& réndésishém kulturor
dhe mund t& pérkufizohet me t& drejté si gjuha e
kulturés peréndimore.

Ky punim do t& pérqendrohet tek disa aspekte
leksikore t& termave mjekésoré, si¢ jané prania e
sinonimeve, akronimeve dhe huazimeve, gé hasen
shumé shpesh né ligjérimin e pérditshém t& mjekésisé.
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Prania e sinonimeve

Zhvillimet e studimeve né fushén e mjekésisé kang
ndikuar pozitivisht né pasurimin e leksikut t& saj
gjuhésor. Kjo ka béré t& mundur qé komunikimi mes
specialistéve t& fushés & jeté mé i ploté dhe pa léné
shtigje pér keqkuptime. Si¢ dihet, mjekésia bén pjesé
né grupin e gjuhéve sektoriale apo té veganta, qé
karakterizohen nga njé leksik specifik, ndértuar
kryesisht nga terma apo fjalé né té cilat ka njé raport
t& qarté ndérmjet shénuesit dhe t& shénuarit, pa
mund&si dykuptimésie. Ashtu si edhe né gjuhét e tjera
té specialitetit, shpesh ndeshemi me terma t&
ndryshém qé pérdoren né nivele t& ndryshme té
aktualizimit, t€ cilat shénojné t& nj&jtin fenomen apo,
né rastin tong, patologji. N& gjuhési kéto quhen
sinonime (1). Ato pérbéjné njé klasé t& pasur né
terminologjiné mjekésore t& shqipes. Sinonimia né
fushén e mjekésisé, si né ¢do gjuhé sektoriale, &shté
shprehje e thellimit t njohjes njerézore, qé synon té
zbulojé gjithnjé t& rejat e késaj shkence. Cdo risi né




